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« ORBÁN LÁSZLÓ esperes

Nézem a karácsonyfát. Ha nem volna rajta
semmi dísz, akkor is szép. Tűlevelein csillog a
fény s ágai árnyéka táncol a falakon.
    Ha feldíszítik még inkább csillog. Csillogása
örömre hangol. Tündöklésével felkelti bennünk a
titkok megoldásának örök vágyát. Figyelmünk a
csillogó fa árnyékos játékára téved. Fény és ár-
nyék együttes tánca az ágak minden mozdulata.
Csodálatos játék! Minél több gyertya ég, annál
többféle árnyék jelenik meg a falon, padlón,
mennyezeten, bútorokon.
    A fény örömeink, vágyaink jele. Karácsony
ünnepi fénye Isten legnagyobb ajándékára tereli a
figyelmünket. „Isten egyszülött fiát adta értünk,
hogy mindaz, aki Őbenne hisz el ne vesszen, ha-
nem örök élete legyen”, olvassuk a szentírásban.
    Nemzetünk valamikor lóhátról nézte a Földet,
de mióta megismerte Isten nagy szeretetét és Jé-
zus tanítását elfogadva, fejét keresztvíz alá hajtot-
ta, megtanulta, hogy a nyeregből látott világ meg-
hódításánál nagyobb győzelem a magunk felett
aratott diadal.
    A karácsonyfa fényében jobban meglátjuk az
árnyékot is, mely advent hajnalán ráborult azok-
nak a lelkére és üresen maradt templomi padjaik-
ra, akiket önfegyelmezettség hiánya, kényelem
szeretete távol tartott a hajnal előkészülettől. Rá-

borult a restség, nemtörődömség árnyéka azokra,
akiket a meleg ágy ölelése fogva tartott, vagy más
kedvtelés vert bilincsbe, hogy meg ne találja a
bűntől való szabadulás ösvényét. Hiszen az előké-
szület lényeges része a bűntől való megtisztulás!
És ez sokaknál elmarad!
    A karácsonyfa fényében az apró árnyékok játé-
ka mögött egy sötétebb árnyék rejtőzik. Mintha
ennek az árnyéknak hegyes körmei volnának és
népünk szívéből ki akarná tépni a Jézusba vetett
hitet, a karácsony igazi örömét, a ragyogó eszmé-
nyek utáni vágyódást. Ajándékok tarkaságával
elvakítani a szemeket, hogy az emberek ne lássák
tisztán az igazi boldogság felel vezető ösvényt.
    Népünk nem örökölt nagy gazdagságot. Ami
kincse volt azt is elseperte a két világháború. De
elidegeníthetetlen örökségünk a hitünk, a becsüle-
tesen végzendő munka, a szellemi képességünk.
    Legfőbb feladat minden magyarnak: hinni,
dolgozni és tanulni. Hitünk fényében látni múlan-
dó világunkat, hogy beletekinthessünk az örök
fény világába.
    Fogjon hát össze a munkás kéz és a szellemi
erő a győzelemre. Szent Karácsony ünnepének
fénye és meleg vezesse népünket győzelemre.
    Áldott Új Eszendőt minden olvasónak!

Árnyak és fények

www.gyergyoremete.ro
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Haj-, szalag- és fejkendőviselet
    A fenti viseletekkel kapcsolatos
szokásaink illemeink vallásunkból
erednek, ezért az Újszövetségi szent-
írásból néhány idézettel kezdem
(1951-es kiadás 403-404. oldal).
„Se zsidót, se pogányt, se az Isten
egyházát meg ne botránkoztassál,
hiszen én is mindenkinek kedvében
járok.”
„Minden férfi, aki födött fővel imád-
kozik,vagy prófétál szégyent hoz fejé-
re. Minden asszony pedig, aki födet-
len fővel imádkozik vagy prófétál,
szintén szégyent hoz fejére.”„A férfi
nem köteles fejét befedni, mert Isten
képmása és dicsősége, az asszony
viszont a férfi dísze.” Nem szolgálója,
inkább a család angyala, aki neveli,
vallásra tanítja a családot és minden-
kinek teljes szívével kedvében jár.
„Ha az asszony növeszti meg haját
díszére van, mert haját fátyol gyanánt
kapta.”
Ezeknek megfelelően kisebb-nagyobb
mértékben változtak a szokások. Én
többnyire azokat szeretném leírni,
amit 60-70 évvel ezelőtt láttam, vagy
hallottam mámitól, vagy az idősebb
asszonyoktól, de a mostani előbb szü-
letettektől is.
        A kislányok, lányok vasárnap és
ünnepnapokon szalagot viseltek. A
székelyruhához pirosat, más öltözet-
hez a leggyakoribb a fehér szalag
volt. Sok esetben a felvevő ruha szí-
neit is nézték. Főleg adventben és
nagyböjtben sötétebb szalagokat is
kötöttek a hajukba: sötét és világos
kéket, bordót, rózsaszínt, lilát, zöldet.
Szalagot a befont hajukra a fonás kez-
detéhez vagy a fonás vége fele a meg-
kötéshez kötöttek. Háztartási vagy
mezei munka idején mindig kendét
kötöttek. Főleg konyhai munkát tilos
volt a lányoknak, asszonyoknak kö-
tény és hátrakötött farokba vagy ko-
szorúba rakták a fejükön. Egyszerű
háromágú fonatba vagy tyúkosan
(egy vagy két fonatot a fejtetőn meg-
kezdtek majd azt hátravitték a fej hát-
só feléhez és ott fonták egybe vagy
kettőbe), szedőlegesen (az egész fejen
tincsenként vették be a fonatba a hajat
és amikor a nyaknál befejezték a haj
többi részét koszorúba rakták fejü-

kön. Csak ünnepnapokon és vasárnap
engedték le egybe vagy kettőbe font
hajukat.
    Az asszonyok haját az egyházi es-
küvő idején vagy a lakodalmon fel-
kontyolták. Tilos volt ezután leenge-
dett hajjal nappal megjelenni vagy a
hajba szalagot kötni. Mikor a lány
férjhez ment rövid időn belül elaján-
dékozta saját és férje rokonainak, kis-
lányoknak és lányoknak.
A szalagok helye a sifon ajtón egy

kifeszített spárgán volt és oda tilos
volt piszkosan, gyűrötten tenni.
    Templomba menéskor mindenki
igyekezett minél szebben felöltözni.
A mi templomunkban a férfiak balol-
dalt, az asszonyok a jobboldali sorban
ültek. A lányok a templomban a pa-
dok előtt a Mária oltáránál kezdve
állva hallgathatták a szentmisét. A
legények elvegyültek a férfiak között,
az idősebb legények a kórusba men-
tek.  Az asszonyok hajonfejt vagy
megbotránkoztató öltözetben nem
mehettek be a templomba, de főleg
esküvőkor, keresztelőkor a szentély-
ből kiutasították, ha nem fehér kendő-
vel léptek be.

    A férfiak hajviselete a kopasz fej,
vagy a rövidre nyírt haj volt. Sapkáju-
kat, kalapjukat már a templom ajtójá-
ban levették a legkisebb fiútól az öreg

emberekig. Így cselekedtek a közhe-
lyekre való belépéskor, de még a ro-
konok vagy szomszédok látogatása-
kor is.
    Falvakon bevett szokás volt, hogy
mindenki mindenkinek köszönt. A
köszönést, a kalap vagy a sapka meg-
emelését rendszerint a fiatalabbak
kezdték.  Megemelt kalappal köszön-
tek egymásnak az utcán. Így viselked-
tek az utak szélén lévő keresztek előtt
elmenéskor és hangosan köszöntek a

feszületen lévő Jézusnak
„Dicsértessék a Jézus Krisztus!” Ha
ez elmaradt a nagyobbak, a felnőttek,
idősebbek megszégyenítették őket
egy hangos köszönéssel.
    Illetlennek tartották zsebre dugott
kézzel vagy szivarral a szájban kö-
szönni.
A köszönéssel kapcsolatosan helyi
közmondás is volt: „Köszönj kalap,
mert a gazdád paraszt!” A gyermeket
arra tanították:
„A jó kicsi gyermek köszön minden
embernek. Megemeli a kalapját, így
köszönti jó apját, nénik bácsik dicsé-
rik, rendes gyermek légy mindig.”
    De jó volna mindezekre megtaníta-
ni gyermekeinket és akinek tetszik
föltétlenül ragaszkodjanak elődeink
helyi szokásaihoz.

« BZS

A község karácsonyfája

» Családi kép 1942-ben. Anya (középen), lányai és az unokák az akkori kornak megfelelő viseletben.

A művelődési ház név-
adó és avatóünnepsége

2009. január 16-18.

Program:
Január 16. (péntek)

12.00 - gyermekelőadás, meghí-
vott a marosvásárhelyi Ariel
Bábszínház
19.00 - Táncszínház, a Hargita
Néptáncegyüttes Góbé virtus cím-
mű táncjátéka

Január 17. (szombat)
10.00 - Műhelybeszélgetés
Díszmeghívott dr. Balás András
Előadók: Nagy József, történész:
Balás Gábor életútja , Ferencz Vil-
mos, Budapesti Székelykör: Balás
Gábor életműve, dr. Bíró A.
Zoltán, Sapientia EMTE: Kultúra -
térség, Somodi Zoltán: A
világháló, mint a kultúra eszköze ,
Balla Zoltán, Humánreform Ala-
pítvány: Szerves székelyfalu
Műhelymunka: Kulturális jövő-
kép Gyergyóremetén, moderátor
Balla Zoltán
18.30 - Névadó és avatóünnepsé-
ge - Balás Gábor Művelődési Ház
19.00 - Színház, a Csíki Játékszín
Fekete Péter című előadása

Január 18. (vasárnap)
19.00 - Falubeliek előadásai: az
egyházi kórus, az iskola gyermek-
kórusa előadása, a moderntánccso-
port, a vonószenekar és a néptánc-
csoport fellépése

Az előadásokra a belépés díjmentes,
minden helyi lakost
szeretettel várunk!

A község legnagyobb karácsony-
fája évről-évre tündöklőbb. Színes
díszekben pompázva a központi
parkban elsőként sejteti azt a nagy
készülődést, örömöt, ami a karácso-
nyi ünnepkör közeledtét jelzi.
   December 21-én délelőtt egy rövid
időre egymás angyalai voltunk,
amely valódi ünneppé varázsolta a
vasárnapot. Annak ellenére, hogy
idén a Polgármesteri Hivatal által
szervezett közös karácsonyfa-
díszítésre talán kissé kevesebb gye-
rek jött el, mint tavaly, a fenyőfára
mégis több díszt került, a karácsonyi
énekeket dalolók hangja méginkább
csengett, a játékos kedv fokozódott.
   A rövid köszöntés, éneklés után a
gyerekek türelmetlenül várták, hogy
saját maguk vagy a felnőttek segítsé-
gét igénybe véve végre elhelyezhes-
sék a saját készítésű díszeiket. A
zöld fenyő ágait nyújtogatva, öröm-
mel fogadta a tarka ajándékdobozo-
kat, a hatalmas szaloncukrokat, a
papírból gondosan formázott hópely-
heket, angyalkákat és az egyéb dí-
szeket. És lesz a fa egyre ékesebb...
    A karácsonyfa körbetáncolása kü-
lön élményt jelent mindenki számá-
ra. Ekkor csodáljuk meg a közös

munka gyümölcsét: gyönyörű szép.
A karácsonyfának ezekben a napok-
ban folyamatosan akad csodálója. Jó
érzés látni az utcán elhaladóknak a
feldíszített fára révedő tekintetét, a
saját díszeit kutatva kereső gyermek-
szemeket.
    Ez a fa mindannyiunk ajándéka a
falu legkisebbjeitől. A sok apró kéz
készítette díszek jó példája az önzet-
len szeretetüknek.  Belőlük még az
ilyenkor jellemző bevásárlás, kapko-
dás, időhiány nem ölte ki az adni
akarás vágyát, miközben saját ma-
guk is az öröm részesévé válnak.
   Talán ez a legfontosabb üzenete és
célja ennek az alkalomnak.
    Külön köszönjük a szülők, a nagy-
szülők, a pedagógusok közreműkö-
dését, a helyi tűzoltóknak a fa díszí-
tésben valamint a Polgármesteri Hi-
vatal munkatársainak a szervezésben
nyújtott segítségét.

HIRDETÉS - nyílt árverés

Gyergyóremete Helyi Önkormányzata nyílt árverésre bocsát
14.000 m3 andezit követ, amelyet a helyi bányából termeltek ki.
Időpont: 2009. jan. 9, de. 10 óra
Helyszín: Községháza tanácsterme
Indulási ár: 18 lej+ÁFA/m3

A liciten csak szakhatósági engedéllyel rendelkező cég vehet részt!
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készülődést, örömöt, ami a karácso-
nyi ünnepkör közeledtét jelzi.
   December 21-én délelőtt egy rövid
időre egymás angyalai voltunk,
amely valódi ünneppé varázsolta a
vasárnapot. Annak ellenére, hogy
idén a Polgármesteri Hivatal által
szervezett közös karácsonyfa-
díszítésre talán kissé kevesebb gye-
rek jött el, mint tavaly, a fenyőfára
mégis több díszt került, a karácsonyi
énekeket dalolók hangja méginkább
csengett, a játékos kedv fokozódott.
   A rövid köszöntés, éneklés után a
gyerekek türelmetlenül várták, hogy
saját maguk vagy a felnőttek segítsé-
gét igénybe véve végre elhelyezhes-
sék a saját készítésű díszeiket. A
zöld fenyő ágait nyújtogatva, öröm-
mel fogadta a tarka ajándékdobozo-
kat, a hatalmas szaloncukrokat, a
papírból gondosan formázott hópely-
heket, angyalkákat és az egyéb dí-
szeket. És lesz a fa egyre ékesebb...
    A karácsonyfa körbetáncolása kü-
lön élményt jelent mindenki számá-
ra. Ekkor csodáljuk meg a közös

munka gyümölcsét: gyönyörű szép.
A karácsonyfának ezekben a napok-
ban folyamatosan akad csodálója. Jó
érzés látni az utcán elhaladóknak a
feldíszített fára révedő tekintetét, a
saját díszeit kutatva kereső gyermek-
szemeket.
    Ez a fa mindannyiunk ajándéka a
falu legkisebbjeitől. A sok apró kéz
készítette díszek jó példája az önzet-
len szeretetüknek.  Belőlük még az
ilyenkor jellemző bevásárlás, kapko-
dás, időhiány nem ölte ki az adni
akarás vágyát, miközben saját ma-
guk is az öröm részesévé válnak.
   Talán ez a legfontosabb üzenete és
célja ennek az alkalomnak.
    Külön köszönjük a szülők, a nagy-
szülők, a pedagógusok közreműkö-
dését, a helyi tűzoltóknak a fa díszí-
tésben valamint a Polgármesteri Hi-
vatal munkatársainak a szervezésben
nyújtott segítségét.

HIRDETÉS - nyílt árverés

Gyergyóremete Helyi Önkormányzata nyílt árverésre bocsát
14.000 m3 andezit követ, amelyet a helyi bányából termeltek ki.
Időpont: 2009. jan. 9, de. 10 óra
Helyszín: Községháza tanácsterme
Indulási ár: 18 lej+ÁFA/m3

A liciten csak szakhatósági engedéllyel rendelkező cég vehet részt!
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    A 2008. november 30-án szervezett parlamenti válasz-
tások községünkben az RMDSZ elvárásainak megfelelő
módon zajlottak le. A helyi lakosság 52,4% -a, azaz 2700
személy járult az urnák elé. Az eredmény a négy körzet-
ben a következőképpen alakult:
1. Csutakfalva: 585 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 525, más jelöltek 26, érvényte-
len szavazat 34. Képviselő: Pál Árpád 501, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 11, más jelöltek 8, érvénytelen 40
2. Központ: 769 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 664, más jelöltek 51, érvényte-
len szavazat 54. Képviselő: Pál Árpád 639, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 67, más jelöltek 36, érvénytelen 27
3. Tulamaros: 587 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 552, más jelöltek 16, érvényte-
len szavazat 19.Képviselő: Pál Árpád 532, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 26, más jelöltek 13, érvénytelen 16

4. Alszeg: 759 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 687, más jelöltek 41, érvényte-
len szavazat 31. Képviselő: Pál Árpád 645, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 74, más jelöltek 17, érvénytelen 23
A leadott érvényes szavazatok alapján:
Szenátor: Verestóy Attila 2428 szavazat, 89,92%
Képviselő: Pál Árpád 2317 szavazat 85,81%
                  Garda Dezső 178 szavazat 6,59%
Gyergyóremetén a jelnlét a Gyergyói -medence átlaga, de
az országos átlag fölött volt. A szavazáson megjelentek
megfelelő komolysággal, érettséggel reagáltak a kam-
pány alatt tapasztalatokra.
    A helyi RMDSZ választmánya köszöni mindazoknak,
akik november 30-én eljöttek szavazni és szavazataikkal
az RMDSZ-t támogatták.
    A község minden lakójának hozzon a karácsony áldást,
boldogságot, szeretet, az Új Év jó egészséget, munkabí-

Választási kiértékelő

    2009 január 1-jétől új rendszabály-
ok szerint történik a gyergyóremetei
közösségi ház belső működése.
    A hivatalosan engedélyeztetett
konyhának három állandó alkalma-
zottja van, akik naponta főznek a nap-
közis gyerekeknek, a step by step
osztályosoknak és a bérletes befize-
tőknek. A napközis gyerekek napi
ellátása 4,10 lej (reggeli, ebéd, uzson-
na), az I. step osztályosok étkeztetése
3,10 lej (ebéd), a II. step osztályosoké
4,10 lej (reggeli, ebéd).
Azon külsős személyeknek, akik havi
ebéd-bérletet váltanak kedvezményes
áron számítjuk az étkezést, azaz 8,50
lej, amely kétfogásos ebédet tartal-
maz. Az alkalmi ebédet igénylőknek
hétköznaponként reggel 9 óráig kell
bejelenteni a közösségi háznál és ott
helyben el is lehet fogyasztani. Ennek
ára 11,90 lej.
    A nagyobb rendezvények esetében
(pl. lakodalom, kicsengetés,
elsőáldozás, tor stb.)  is megváltozott
a lebonyolítás menete. Megszűnt az
ide-oda fizetgetés. Nem számítunk
külön terem-, szakács-, felszolgáló,
mosogatódíjakat. Egy előre megálla-
pított egységárat kell fizetni, azaz
személyenként egy menü értékét - 40
lej/fő - mely tartalmazza a fent emlí-
tett szolgáltatásokat. A menü összeál-

lítása természetesen megegyezés tár-
gyát képezi.
    Lakodalom esetén az ügyfél behoz-
hatja a süteményt és az italat, az
egyebeket a közösségi ház személy-
zete biztosítja.  Amennyiben igény
van rá a húst is behozhatja, amit a
fent említett árból leszámítanak. Az
előkészületek alkalmával elfogadunk
két-három segítséget a konyhai mun-
kákhoz. Aki az ital beszerzését igény-
li, annak tudunk ebben segítséget
nyújtani.
A terem hangosítását igénybe vevő
zenészek a hangfalak és erősítő hasz-

nálatáért 100 lej ellenértéket kell fi-
zessenek.
    Temetési torok esetén csak az elfo-
gyasztott étel ellenértékét kell kifizet-
ni, megszűnt a teremdíj és az étkész-
letek átvevése, számlálgatása. Egy
menü értéke ebben az esetben 7 lej
Az újonnan felállított szabályok beve-
zetése türelmet és megértést kíván a
lakosság részéről, melyhez kérjük az
Önök együttműködését.
   Érdeklődni személyesen a közössé-
gi háznál vagy hétköznapokon 8 -16
óráig a következő telefonszámon
0743453508.

A közösségi ház új szabályzata
A szennyvíztisztító állomás kisrégiós

feladatokat lát el a szennyvíztisztítás te-
rén, eleven iszapos és mély levegőztetéses
modern technológiát alkalmazva.
    A települések kezdőbetűiből kapta cé-
günk a REDISZA nevet, székhelye Reme-
te község, Mélik utca 11 szám. A cég jo-
gilag 2008. december 15-én lett bejegyez-
tetve. A munkálatokat folytatjuk, a háló-
zati rendszert folyamatosan kamerázzuk,
hogy kiszűrjük és kijavítsuk a rendszer
esetleges hibáit.
    A lakosság részéről elkezdődtek a háló-
zatra való rácsatlakozások. Célkitűzéseink
közé tartozik, hogy a jövő évben a háztar-
tások 75% a hálózat szolgáltatásait igény-
be tudja venni.
    A beüzemeltetési idő alatt a szolgáltatá-
sért nem kell fizetni, ezt követi az átalány
díj, kb. 6-12 hónapig, majd a későbbiek-
ben mérőórák segítségével mérjük meg a
víz fogyasztását, és ennek alapján történik
majd a számlázás.
A háztartások szerződést kötnek a
REDISZA Részvénytársasággal. Cégünk
alkalmazottja, György-Mózes Sándor ve-
szi nyilvántartásba azon háztartásokat,
melyek rácsatlakoztak a hálózatra. Kérjük
a lakosokat, hogy a vezetékre való rácsat-
lakozáskor jelentsék be szándékukat a fent
említett személynél. Az ivóvízhálózat épí-
tése folyamatban van, amelyről érdemle-
gesen 2009 második felében lehet beszél-
ni.
    A REDISZA RT. boldog Új Évet kíván
a települések minden lakójának.

Megalakult a REDISZA RT.

    A Környezetvédelmi Minisztérium által meghirdetett
elektromos hulladékgyűjtés keretében községünkben
2500 kg elektronikai cikket gyűjtöttek össze.
    A Gyergyóremetén első alkalommal megszervezett ak-
ciót eredményesnek ítélte meg Bakos József alpolgármes-
ter, aki elmondta: „Az összegyűjtött tárgyak a legkülönfé-
lébbek. Megtalálhatóak közöttük a divatjamúlt fehér -
fekete televíziók, rádiók, de a nemrég még újdonságnak
számító számítógép alkatrészek is. Amellett, hogy ezek a
hasznavehetetlen tárgyak helyet foglalnak el a lakásunk-
ban, a padláson, nem sorolhatjuk a közönséges szemét
kategóriába. Az elektronikai cikkek megsemmisítése, a
háztartási szemét nagy részétől eltekintve, speciális mód-
szert igényel. Ezért fontos, hogy a lakosság éljen ezzel a
lehetőséggel.”
   A központi malom udvarában ezentúl is gyűjtik az elekt-
romos hulladékokat, péntekenként 12 -16 óráig.

Elektronikai hulladékgyűjtés

»Az összegyűjtött elektromos hulladékot speciális technológiával semmisítik meg.

Még két óra, s vége a napnak.
Még két hét, s vége a hónak.

Még két hónap és vége az évnek.
Megy az idő, s véle az ember.

    Felnőtt, az időt mérő, azt beosztó,
azzal gondolkodó embernek ez a kis
indián vers nem arról szól, hogy
október 17-e, este 10 óra van, ha-
nem az idő múlásának egyetemes
problémáját villantja föl. Különösen
év végén, év kezdetén vesszük ész-
re, fogalmazódik meg határozottan
bennünk: „megy az idő, s véle az
ember!”
   Visszatekintünk a múlt bizonyos-
ságára: örülünk annak, ami jó volt
és részünk volt benne, sajnáljuk,
amiből kimaradtunk vagy elrontot-
tuk. A jövőbe tekintünk és fogadal-
makat, jó elhatározásokat teszünk -
bár, a kutatók szerint, ezeket szok-
tuk a legkevésbé betartani a jövő év
során.
„Csak rosszabb ne legyen!”,
„Legalább egy olyan évet, mint ami-
lyen volt” - nem kedvelem az ilyes-
fajta megközelítését az új évnek,
mert ezekben a gondolatokban féle-
lem és beletörődés van. Mindkét
mondat olyan elfogadását, helyzet-
értékelését hordozza az életnek, ami
csak tudomásul veszi azt, de re-
ménytelen, nem akar, nem mer cse-
lekvő(bb) lenni, nincs bennük len-
dület. Jó, sikeres, termékeny évet

zártunk közösségi szinten: a gazda-
sági - tárgyi megvalósításokon túl
különösen örülök annak, hogy a
születési mérlegünk pozitív, 90 gye-
reket anyakönyveztünk. Intézmé-
nyeink jobb szintű szolgáltatásokat
nyújtottak a község lakosainak, két
sikeres választáson vagyunk túl és
sikerült egybe tartani Gyergyóre -
mete cselekvő erejét. Erre alapozva
tekintünk reménnyel a jövőbe, mert
a munkát, amit végzünk csak abba-
hagyni lehet, befejezni nem: folya-
mat ez, amiben nem lehet megállni.
    A megváltozott körülmények új
lehetőségek megkeresését igénylik
és új eszközök igénybevételét teszik
szükségessé. Önkormányzatunk eze-
ket kell keresse, megtalálja és hasz-
nálja azért, hogy szervesen, folya-
matosan előre léphessünk. Csak aki
változik lehet hű önmagához - első
látásra önmagát kizáró gondolat, de
belegondolva és az egyéni - közös-
ségi létünket, történelmünket figyel-
ve: igaz. Ne féljünk tehát az újtól, az
ismeretlentől. Őrizzük meg, ami jó
volt a múltban, fordítsuk javunkra a
pillanat lehetőségét és bízzunk a
jövőben!
    Kívánok Gyergyóremete minden
lakosának eredményes, békés, bol-
dog, egészségben eltöltendő Új Esz-
tendőt!

Év végi gondolatok...

« LACZKÓ-ALBERT ELEMÉR
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    A 2008. november 30-án szervezett parlamenti válasz-
tások községünkben az RMDSZ elvárásainak megfelelő
módon zajlottak le. A helyi lakosság 52,4% -a, azaz 2700
személy járult az urnák elé. Az eredmény a négy körzet-
ben a következőképpen alakult:
1. Csutakfalva: 585 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 525, más jelöltek 26, érvényte-
len szavazat 34. Képviselő: Pál Árpád 501, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 11, más jelöltek 8, érvénytelen 40
2. Központ: 769 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 664, más jelöltek 51, érvényte-
len szavazat 54. Képviselő: Pál Árpád 639, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 67, más jelöltek 36, érvénytelen 27
3. Tulamaros: 587 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 552, más jelöltek 16, érvényte-
len szavazat 19.Képviselő: Pál Árpád 532, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 26, más jelöltek 13, érvénytelen 16

4. Alszeg: 759 leadott szavazat
Szenátor: Verestóy Attila 687, más jelöltek 41, érvényte-
len szavazat 31. Képviselő: Pál Árpád 645, Becsek-Garda
Dezső Kálmán 74, más jelöltek 17, érvénytelen 23
A leadott érvényes szavazatok alapján:
Szenátor: Verestóy Attila 2428 szavazat, 89,92%
Képviselő: Pál Árpád 2317 szavazat 85,81%
                  Garda Dezső 178 szavazat 6,59%
Gyergyóremetén a jelnlét a Gyergyói -medence átlaga, de
az országos átlag fölött volt. A szavazáson megjelentek
megfelelő komolysággal, érettséggel reagáltak a kam-
pány alatt tapasztalatokra.
    A helyi RMDSZ választmánya köszöni mindazoknak,
akik november 30-én eljöttek szavazni és szavazataikkal
az RMDSZ-t támogatták.
    A község minden lakójának hozzon a karácsony áldást,
boldogságot, szeretet, az Új Év jó egészséget, munkabí-

Választási kiértékelő

    2009 január 1-jétől új rendszabály-
ok szerint történik a gyergyóremetei
közösségi ház belső működése.
    A hivatalosan engedélyeztetett
konyhának három állandó alkalma-
zottja van, akik naponta főznek a nap-
közis gyerekeknek, a step by step
osztályosoknak és a bérletes befize-
tőknek. A napközis gyerekek napi
ellátása 4,10 lej (reggeli, ebéd, uzson-
na), az I. step osztályosok étkeztetése
3,10 lej (ebéd), a II. step osztályosoké
4,10 lej (reggeli, ebéd).
Azon külsős személyeknek, akik havi
ebéd-bérletet váltanak kedvezményes
áron számítjuk az étkezést, azaz 8,50
lej, amely kétfogásos ebédet tartal-
maz. Az alkalmi ebédet igénylőknek
hétköznaponként reggel 9 óráig kell
bejelenteni a közösségi háznál és ott
helyben el is lehet fogyasztani. Ennek
ára 11,90 lej.
    A nagyobb rendezvények esetében
(pl. lakodalom, kicsengetés,
elsőáldozás, tor stb.)  is megváltozott
a lebonyolítás menete. Megszűnt az
ide-oda fizetgetés. Nem számítunk
külön terem-, szakács-, felszolgáló,
mosogatódíjakat. Egy előre megálla-
pított egységárat kell fizetni, azaz
személyenként egy menü értékét - 40
lej/fő - mely tartalmazza a fent emlí-
tett szolgáltatásokat. A menü összeál-

lítása természetesen megegyezés tár-
gyát képezi.
    Lakodalom esetén az ügyfél behoz-
hatja a süteményt és az italat, az
egyebeket a közösségi ház személy-
zete biztosítja.  Amennyiben igény
van rá a húst is behozhatja, amit a
fent említett árból leszámítanak. Az
előkészületek alkalmával elfogadunk
két-három segítséget a konyhai mun-
kákhoz. Aki az ital beszerzését igény-
li, annak tudunk ebben segítséget
nyújtani.
A terem hangosítását igénybe vevő
zenészek a hangfalak és erősítő hasz-

nálatáért 100 lej ellenértéket kell fi-
zessenek.
    Temetési torok esetén csak az elfo-
gyasztott étel ellenértékét kell kifizet-
ni, megszűnt a teremdíj és az étkész-
letek átvevése, számlálgatása. Egy
menü értéke ebben az esetben 7 lej
Az újonnan felállított szabályok beve-
zetése türelmet és megértést kíván a
lakosság részéről, melyhez kérjük az
Önök együttműködését.
   Érdeklődni személyesen a közössé-
gi háznál vagy hétköznapokon 8 -16
óráig a következő telefonszámon
0743453508.

A közösségi ház új szabályzata
A szennyvíztisztító állomás kisrégiós

feladatokat lát el a szennyvíztisztítás te-
rén, eleven iszapos és mély levegőztetéses
modern technológiát alkalmazva.
    A települések kezdőbetűiből kapta cé-
günk a REDISZA nevet, székhelye Reme-
te község, Mélik utca 11 szám. A cég jo-
gilag 2008. december 15-én lett bejegyez-
tetve. A munkálatokat folytatjuk, a háló-
zati rendszert folyamatosan kamerázzuk,
hogy kiszűrjük és kijavítsuk a rendszer
esetleges hibáit.
    A lakosság részéről elkezdődtek a háló-
zatra való rácsatlakozások. Célkitűzéseink
közé tartozik, hogy a jövő évben a háztar-
tások 75% a hálózat szolgáltatásait igény-
be tudja venni.
    A beüzemeltetési idő alatt a szolgáltatá-
sért nem kell fizetni, ezt követi az átalány
díj, kb. 6-12 hónapig, majd a későbbiek-
ben mérőórák segítségével mérjük meg a
víz fogyasztását, és ennek alapján történik
majd a számlázás.
A háztartások szerződést kötnek a
REDISZA Részvénytársasággal. Cégünk
alkalmazottja, György-Mózes Sándor ve-
szi nyilvántartásba azon háztartásokat,
melyek rácsatlakoztak a hálózatra. Kérjük
a lakosokat, hogy a vezetékre való rácsat-
lakozáskor jelentsék be szándékukat a fent
említett személynél. Az ivóvízhálózat épí-
tése folyamatban van, amelyről érdemle-
gesen 2009 második felében lehet beszél-
ni.
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a települések minden lakójának.

Megalakult a REDISZA RT.
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Elektronikai hulladékgyűjtés

»Az összegyűjtött elektromos hulladékot speciális technológiával semmisítik meg.

Még két óra, s vége a napnak.
Még két hét, s vége a hónak.

Még két hónap és vége az évnek.
Megy az idő, s véle az ember.

    Felnőtt, az időt mérő, azt beosztó,
azzal gondolkodó embernek ez a kis
indián vers nem arról szól, hogy
október 17-e, este 10 óra van, ha-
nem az idő múlásának egyetemes
problémáját villantja föl. Különösen
év végén, év kezdetén vesszük ész-
re, fogalmazódik meg határozottan
bennünk: „megy az idő, s véle az
ember!”
   Visszatekintünk a múlt bizonyos-
ságára: örülünk annak, ami jó volt
és részünk volt benne, sajnáljuk,
amiből kimaradtunk vagy elrontot-
tuk. A jövőbe tekintünk és fogadal-
makat, jó elhatározásokat teszünk -
bár, a kutatók szerint, ezeket szok-
tuk a legkevésbé betartani a jövő év
során.
„Csak rosszabb ne legyen!”,
„Legalább egy olyan évet, mint ami-
lyen volt” - nem kedvelem az ilyes-
fajta megközelítését az új évnek,
mert ezekben a gondolatokban féle-
lem és beletörődés van. Mindkét
mondat olyan elfogadását, helyzet-
értékelését hordozza az életnek, ami
csak tudomásul veszi azt, de re-
ménytelen, nem akar, nem mer cse-
lekvő(bb) lenni, nincs bennük len-
dület. Jó, sikeres, termékeny évet

zártunk közösségi szinten: a gazda-
sági - tárgyi megvalósításokon túl
különösen örülök annak, hogy a
születési mérlegünk pozitív, 90 gye-
reket anyakönyveztünk. Intézmé-
nyeink jobb szintű szolgáltatásokat
nyújtottak a község lakosainak, két
sikeres választáson vagyunk túl és
sikerült egybe tartani Gyergyóre -
mete cselekvő erejét. Erre alapozva
tekintünk reménnyel a jövőbe, mert
a munkát, amit végzünk csak abba-
hagyni lehet, befejezni nem: folya-
mat ez, amiben nem lehet megállni.
    A megváltozott körülmények új
lehetőségek megkeresését igénylik
és új eszközök igénybevételét teszik
szükségessé. Önkormányzatunk eze-
ket kell keresse, megtalálja és hasz-
nálja azért, hogy szervesen, folya-
matosan előre léphessünk. Csak aki
változik lehet hű önmagához - első
látásra önmagát kizáró gondolat, de
belegondolva és az egyéni - közös-
ségi létünket, történelmünket figyel-
ve: igaz. Ne féljünk tehát az újtól, az
ismeretlentől. Őrizzük meg, ami jó
volt a múltban, fordítsuk javunkra a
pillanat lehetőségét és bízzunk a
jövőben!
    Kívánok Gyergyóremete minden
lakosának eredményes, békés, bol-
dog, egészségben eltöltendő Új Esz-
tendőt!

Év végi gondolatok...

« LACZKÓ-ALBERT ELEMÉR
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    Valamikor, nagyon régen közsé-
günkben is elkezdődött a Szent Csa-
lád-járás hagyománya, amelynek ide-
jén advent utolsó kilenc napjában
estéről-estére felelevenítjük a Jézus
születése körüli megpróbáltatásokat.
Nagy öröm megtapasztalni, hogy a
település szinte minden része bekap-
csolódik ennek a szép hagyománynak
az ápolásába. Régebben kilenc család
járt el esténként egymáshoz, ma egy -
egy csoportba sokkal többen is van-
nak. Az sem baj számukra, ha az idő-
hiány miatt nem mennek el mindenki-
hez. A fontos az, hogy idősek, fiata-
lok és nagyon sok gyerek együtt
imádkozzon, énekeljen, készüljön a
fényt hozó Jézus születésére. A ha-

gyományápolás mellett lényeges a
hagyomány átadása, és ezen népi áj-
tatosság végzésével ez valósul meg.
    A gyerekek nagy várakozással be-
szélnek már napokkal előtte a nemso-
kára kezdődő Szent Család-járásról.
Örömmel mesélik az iskolában, hogy
olvasót mondatnak, és hogy szent
képet is kaptak, mert új éneket tanul-
tak meg tőlük a Szent Családba járók.
    Van aki azt mondja, hogy ma divat
lett Szent Család-járás. Ehhez csupán
azt fűzném hozzá, hogy milyen jó,
hogy ebben a kusza világban ilyen
divat is elindul. Adja Isten, hogy le-
gyen követője minél több remetei.
Szomszéd településeken élők sok
mindenért irigyelnek minket. A mi-

nap egy Alfaluból ideszármazott azt
mondta. „Nem is tudjátok ti mekkora
érték, és milyen szép szokás ez, amit
itt mi gyakorolunk, mennyire hiányzik
ez máshonnan”.
    Sajnálatos, hogy ezt a népi ájtatos-
ságot is, mint sok más közösséget
mozgató dolgot leginkább az asszo-
nyok és a gyerekek gyakorolnak.
Legjobb esetben a házigazda bekap-
csolódik otthon az imádságba, de már
a szomszédba nem igazán mennek el
a férfiak a csoporttal (a létező kivéte-
leknek minden tiszteletem és elisme-
résem). Milyen jó volna, ha a nyugdí-
jas vagy itthon dolgozó férfiaink is
szánnának egy fél órát erre, így gyer-
mekeik, unokáik azt látnák, hogy ez
valami nagyon fontos dolog lehet,
hiszen ide még édesapa vagy nagytata
is megy, ide el kell menni. Ameddig
ezt megérjük, addig is örvendjünk
együtt annak, hogy községünkben
szállást talált a Szent Család.
    Imádkozzunk azért, hogy a lelke-
inkben is ott maradjon és a jövő ad-
ventben azok is bekapcsolódjanak a
Szent Családba járásba azok, akik
mostanig távol maradtak. Énekeljük
együtt, „Ne sírj, ne sírj, Szűz Mária,
ne menjetek ma máshova, szállásun-
kat mi megosztjuk, a Kis Jézust befo-
gadjuk.”

» Szent Család járás Csutakfalván. A közös ima, éneklés egyben ráhangolódás a karácsonyi ünnepkörre.

Szállást talált a Szent Család

Gondolatmorzsák a szeretetről
    Ha könnyekig meghatódsz valamilyen szenvedés láttán,
ha nagyon erősen ver a szíved egy bizonyos személy tár-
saságában, az nem szeretet, az érzelmi felindulás.
    Ha megkap valakinek a nyugodt ereje vagy bájossága,
ha valakinek az eszét nagyra becsülöd és keresed a vele
való társalgás örömét, az nem szeretet, hanem csodálat.
    Ha minden erődből el akarsz nyerni egy tekintetet, egy
becézést az nem szeretet, hanem mohó vágyad, amely az
érzékiségből fakad.
    A szeretet nem azt jelenti, hogy a másik hatással van
rád, nem a másik iránti érzelmi vonzódás, nem önmagunk
átengedése a másiknak, nem a másik csodálata, nem a
másik utáni vágyódás, nem a másik birtokbavételének az
akarása.
    A szeretet lényegében önmagunk odaajándékozása a
másiknak és a többieknek.
A szeretet útján a közlekedés egyirányú, mindig belőled
indul ki, hogy mások felé vezessen. Minden, amivel uta-

don találkozol, azt a célt szolgálja, hogy jobban szeret-
hess: a táplálék, hogy fejlessze az életet, melyet percről -
percre élned kell, a motorod, hogy gyorsabban odajuss,
ahol adnod kell magadat, a lemez, a könyv, hogy gazda-
gítson és képessé tegyen nagyobb odaadásra, a tanulmá-
nyok, hogy az ismeretszerzésben segítsenek és előkészít-
senek a mások tökéletesebb szolgálatára, a munkád, hogy
a te erőfeszítésed is hozzájáruljon a világ építéséhez, a
barát, hogy magatokat egymásnak adjátok és így gazda-
godva a többieknek, a hitves, hogy együtt adjatok életet,
a gyermek, hogy a világnak adjátok és azután valaki-
nek…
    Indulj el az úton. Fogadj be mindent, ami jó, de azért
hogy odaadhasd. Ha megtartasz magadnak valamit, vagy
valakit a magad kedvéért, ne mondd, hogy szereted, mert
abban a pillanatban a szeretet szertefoszlik az ujjaid kö-
zött. Szeretni fogsz, ha önmagadat adod és ha teljesen
beleadod magad ajándékaidba.
    Az igazi szeretet szabaddá tesz, mert megszabadít a
dolgoktól és önmagunktól. (Részlet M. Quoist: Így élni jó!)

December 27-én, szombaton, a
Művelődési Ház idén is megszervezte
a már lassan hagyományossá váló
évzáró műsorát. Ez alkalommal csak
a néptáncosok,  modern- és társasági
táncosok léptek fel. Közel 150 helyi
gyerek valamint egy kisebb
gyergyószentmiklósi csoport mutatta
be tudását a zsúfolásig megtelt Kö-
zösségi Házban. Ennyi embert egy-
szerre még nem láttak a ház falai,
ugyanis a nézők száma 500 körül le-
hetett. Ahhoz, hogy minden adott le-
gyen egy szép, emlékezetes esthez,
azt a műsor minősége is segítette.
    A legkisebb néptáncosok nyitották
meg a műsort, majd őket követték a
közepesek csoportja, akik csíki - és
gyergyói táncokat adtak elő. Ezek
után a karácsonyi ünnepekre való te-
kintettel egy betlehemes játék követ-
kezett, amelyben az angyalokat meg-
jelenítő középiskolás táncos lányok
gyimesi táncokat mutattak be.
   Műfajváltással folytatódott az est,
ugyanis a moderntáncosok és a társa-
sági táncosok vették át a színteret.
A legkisebbek (óvódások) nyitották
meg a sorozatot, hozzájuk illő zenére
és jelmezben, majd bécsi keringőt
láthattunk a társasági táncosok köze-
pes csoportjától, valamint csa -csa-
csát a nagyoktól (VI-VIII osztályo-
sok).

A továbbiakban sorra váltották a kü-
lönböző csoportok egymást. Műsora-
ikban angolkeringőt, tangót, szambát,
jivet, pomponos táncot és ír táncot
láthattunk.
Ráadásként a gyergyószentmiklósi
Step Dance nagy lányai is felléptek
két műsorszámmal, majd az estet a
helyiek nagy csoportja zárta, akik
igazi báli hangulatot teremtve bécsi
keringőt adtak elő.
       Az est folyamán a  szülők, nagy-
szülők szemeiből örömkönnyeket
csaltak ki a táncos gyerekek és a lel-
kes taps sem maradt el. Ezen az estén
ismét jó érzés és büszkeség volt re-
meteinek lenni, mert gyerekeink meg-
mutatták, hogy nem csak szeretnek,
de tudnak is táncolni.
    Amíg ennyi fiatalt vonz a tánc, le-
gyen az néptánc, moderntánc illetve
társasági tánc, addig nincs okunk ag-
godalomra. Az amúgy sokszor leírt
„mai fiatalság” megmutatta, hogy
mennyi jóra és szépre is képes.
Ehhez persze elengedhetetlenül fon-
tos a rendszeres próbára járás és a
szülők hozzáállása is.
    Községünkben a táncoktatás jó
kezekben van. Danguly Ervin tanár úr
munkájáról néptáncosaink tudása be-
szél. Az önkormányzat anyagi támo-
gatása segítségével reméljük továbbra
is folytathatjuk ezt a hagyományápo-
lást. A moderntáncosok előadása Pál
Ágnes munkáját dicséri, mert amit
felmutatott a szűk egy év alatt
Gyergyóremetén azt mindenki meg-
csodálhatta  szombaton este. Köszö-
net mindkettőjüknek a lelkes, sokszor
nem kis türelmet igénylő munkáért.
További erőt és munkabírást sikeres
munkájukhoz.
    Karácsony az örömszerzés és az
ajándékozás időszaka. A szombat
estének volt egy jótékonysági hozadé-
ka is. Az est összbevételét, azaz 2296
lejt, a nemrég tűzkárt szenvedett csa-
lád gyerekeinek ajándékoztuk.
    Befejezésként megköszönöm
mindazoknak a segítségét, akik köz-
reműködtek ennek a szép estének a
megszervezésében.
    Külön köszönet a rendezvény tá-
mogatóinak:

Gyergyóremete Polgármesteri Hiva-
tala, END-IBO Kft, gyergyóremetei
CBA, gyergyószentmiklósi STEP
DANCE SPORTKLUB valamint a
Remetei Ifjúsági Szervezet.

Taps, könny és bizakodás!
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   Műfajváltással folytatódott az est,
ugyanis a moderntáncosok és a társa-
sági táncosok vették át a színteret.
A legkisebbek (óvódások) nyitották
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estének volt egy jótékonysági hozadé-
ka is. Az est összbevételét, azaz 2296
lejt, a nemrég tűzkárt szenvedett csa-
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Taps, könny és bizakodás!
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    A kisbaconi Benkő Károly 1851 -től csíkszéki föld-
adórendszeri becsübiztos Kolozsváron 1853 -ban köny-
vet adott ki Csík, Gyergyó és Kászon vidékének leírásá-
ról. Lássuk, hogyan jeleníti meg az író Remetét korabe-
li állapotában:
„Remetéhez tartozik:
    Várhegyalya, mely tulajdonképp határa északi részé-
nek egy szakadéka, nem régi telep, birja a G. Lázár
Család és Remete, a déli felit hivják Várhegyaljának, az
északit Galoczásnak, idE tartozik Fülpe és Dudád, ezek
is Remete körbeniek. Egyébaránt Várhegyalja több ap-
ró elnevezésü részletekből is áll, nyugot déli oldala
szomszédos Remetével 1 óra, a kelet északi pedig
Ditroval ez is egy óra járók hozzá, az utóbbi is kevés
darabját birja.
    Remetének határán fekszik a Kereszthegy, melynek
északi oldalán, fejér porló kövek találtatnak, hol
aranyot kerestek, kaptak is de csak csillámló
ugynevezett matska aranyot, -Remetén van minden év-
ben fő lerakodó helyek a Maroson elindittatni szokott
feles Gyergyói tutajoknak, hová Aradról s máshonnan
az ezzel kereskedők korán megjelennek mindenkor.”
    Várhegy irányába nagy mennyiségű birtok volt az
örmény származású Mélik család kezén elsősorban,
melynek a nevek között is szerepel legnagyobb földte-
rülettel rendelkező tagja, Mélik István.
A végén említést tesz a tutajozásról, mely a falu több
évszázados hagyománya volt, az erdőről leszállított fát
a Maroson úsztatták egészen Aradig áradáskor. E fog-
lalkozás az 1900-as évek elején megépülő vasút miatt
szűnik meg.
    Ha próbáljuk összehasonlítani a korabeli erdélyi
vagy magyarországi állapotokkal ezt a leírást meg kell
állapítanunk, hogy igencsak szegényes a falu helyzete.
Még a középkorból visszamaradt céhrendszer sincs je-
len a gazdasági életben, sem egyéb modern gazdasági
ágazat nincs meghonosítva. A vidék nem volt alkalmas
nagyobb méretű mezőgazdasági termelésre, ebben az
időben már nehezen tudta eltartani a növekvő létszámú
lakosságot. A fakitermelés megelőzött minden más fog-
lalkozást, ami a szűk lehetőségekre utalt. Már ekkor
fölvetették politikai körök, hogy mi legyen Székely-
földdel? Ez a probléma nem ma kezdődött…

    Egy település lakói ahhoz, hogy megálmodhassák
jövőjüket, akarva-akaratlan vissza kell nyúljanak
múltjukba, őseik hagyományait be kell építsék ter-
veikbe, mert csak így teremthetnek erős alapot épít-
ményükhöz. A múlt tapasztalata híján vagy kényte-
lenek lesznek lemásolni valaki mást, ezáltal annak
mássága miatt bizonytalanságot, instabilitást okoz-
nak, vagy egyszerűen alap nélkül építkeznek, ami
összeomláshoz vezethet.

« SZABÓ CSILLA és BRASSAI IBOLYA óvónők

Gyergyóremete 150 évvel ezelőtt
(Folytatás a novemberi lapszámból)

« NAGY JÓZSEF

Ünnep készül…
    Az advent varázslatos hangulata, a karácsonyi vára-
kozás öröme töltötte be a napközis csoportunkat de-
cember 16-án.
    Szülők és gyerekek készülődtek az ünnepre. A gye-
rekek nagy örömére megérkezett az angyal - kará-
csonyfát, ajándékot hozott. A karácsonyfát körülülve
énekeltük a tanult karácsonyi énekeket, melybe a szü-
lők is bekapcsolódtak, így egy igazi bensőséges,
örömteli pillanatot élhettünk át mindannyian.
    Ezután kezdetét vette a karácsonyi készülődés. Az
anyukák, apukák varrottas üdvözlőlapokat készítettek,
a gyerekek üdvözlőlapot színeztek, ragasztottak.
    Nem maradt el az ünnepi mézes pogácsa sütés sem
- a gyermekek legnagyobb örömére. Az ünnepi készü-
lődést a karácsonyi vásár követte. Mindenki vásárol-
hatott kedvére.
    Ezután kívánunk áldott, békés Karácsonyt és bol-
dog Új Esztendőt mindenkinek!

A hagyományokhoz híven idén is meg szerettük volna
ünnepelni a Karácsony közeledtét. A tevékenységünkben
eddig is aktívan részt vállaló két tanítónőnek, Mincsor
Erzsébetnek és Portik Editnek volt az a javaslata, hogy
osztályaikkal szívesen bemutatnának egy rövid ünnepi
műsort.
    A szokottnál is többen jöttek el a szokásos csütörtök
délutáni összejövetelre. Az állandó résztvevőkön kívül
nagyon sok anyuka, sőt apuka és nagytata is megjelent. A
gyerekek nagyon szép és változatos műsort mutattak be.
Először a II. B osztály tanulói szavaltak, kórusban énekel-
tek, majd a III. B. osztályosok énekeltek meg táncoltak a
jelenlevők gyönyörűségére. Mindenkit megajándékoztak
egy-egy saját készítésű üdvözlettel, őket pedig
nápolyszelettel kínáltuk. A közönség hálás tapssal jutal-
mazta a gyerekeket. A meghatódottságtól alig tudtuk meg-
köszönni a gyerekeknek és az őket felkészítő tanítóiknak
azt, hogy műsorukkal lélekben előkészítettek az ünnepvá-
rásra, hiszen a Karácsony igazán nem a drága ajándékok,
hanem az egymásra figyelés, a lelki ajándékozás ünnepe.
Ezt sugallta ez a délután is, szerettük volna, hogy minél
később legyen vége.
    Mégegyszer szeretném megköszönni a magam és a
résztvevők nevében a gyerekeknek és tanítóiknak, kelle-
mes ünnepeket és boldog újévet kívánva!

A csütörtökönként működő nők órája az elmúlt héten
más volt, mint eddig. Köszönhetően a minket meglepő kis-
diákok előadásának, aki szebbé varázsolták az advent vé-
gét, így szülők, magányosan élő, idős asszonyok, de fiata-
labbak is igazi
karácsonyi han-
gulatban ünne-
pelhettünk a be-
mutatott szép
tánc, elmondott
versek, énekek
révén. A végén
még egy kedves
karácsonyi éneket
is megtanított
Erzsike tanító
néni, sőt meg egy
szép Tamási Áron
elbeszélést is fel-
olvasott. Köszön-
jük Gyulai dok-
tornőnek az egész
évi fáradtságot és
a tanítónőknek a
meglepetést.

Köszönjük, Mikulás!
Hagyományainkhoz híven ebben az évben is megszer-

veztük a Mikulás ünnepséget.
„Mikulás, gyere már, a sok gyerek téged vár!” - hangzott
a nagycsoportos napközis gyerekek hívószava.
A gyerekek műsorral készültek, szavaltak, énekeltek. Ezt
köszönte meg a Mikulás a nekik hozott többnyire édes-
séggel teli csomaggal.
    Újdonság volt, hogy a Mikulást új bútorzattal berende-
zett teremben várták a nagycsoportos napközisek.

    Ezúttal szeretnénk köszönetet mondani Portik -L. Iza-
bellának (szülő), aki csoportszobánk arculatának szebbé
tétele érdekében gyűjtést szervezett. Köszönjük Jakubinyi
György Érsek Úr anyagi támogatását, s nem utolsó sor-
ban intézményünk karbantartójának, László Jánosnak fá-
radtságos munkáját, valamint mindazoknak, akik támo-
gattak bennünket.

KARÁCSONYVÁRÁS
A NŐK ÓRÁJÁN

« LÁSZLÓ ERZSÉBET résztvevő

« Dr. GYULAI ANNA

» A kisiskolások ajándékkal is köszöntötték a jelenlévő nőket.

Gyergyóremete Község Önkormányzata és
a Polgármesteri Hivatal munkaközössége

áldott Új Esztendőt kíván
a község minden lakosának!

Adja meg az Isten,
Mit adni nem szokott,

Száz bús vasárnap helyett
Sok, víg hétköznapot,

Adja meg az Isten.
Adja meg az Isten
Sírásaink végét,

Lelkünknek teljességes
S vágyott békességét,

Adja meg az Isten.
Ady Endre

    December hónap folyamán két kisebb kézilabda
sikernek számító esemény is történt.

Székelyudvarhelyen, a sportiskola szervezésében négynapos
felkészítő edzőtábort szerveztek, amelyre Hargita és Maros
megyéből 27, VI. osztályos gyerek kapott meghívást.
    Az úgynevezett Hargita megyei válogatottba négy
gyergyóre-metei gyerek is jutott be, névszerint: Fazakas Nán-
dor, Laczkó-Albert Tamás, Laczkó Nándor  és Péter Leven-
te. A szakemberek véleménye szerint a fiúk megállták a helyü-
ket a népes mezőnyben.
Ugyanazon a hétvégen Gyergyószentmiklós adott helyet a Sza-
ki kupa elnevezésű ifjúsági kézilabda tornának.
    A kupán résztvevő csapatok között egy kivétellel mindegyik
csapatban voltak gyergyóremetei játékosok. Íme a bajnokság
végső sorrendje:I.Gyergyószárhegy ( 3 remetei vendégjátékos) -
Edző: Mincsor Béla , II. Balánbánya, III.Ditró (1 remetei vj.)
IV.Gyergyószentmiklósi Szakközépiskola ( 10 remetei
vj.). « PBÁ

képSPORT

» A Mikulás ajándékaként, az új bútorzat révén bővült a csoportban a játszótér.
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bellának (szülő), aki csoportszobánk arculatának szebbé
tétele érdekében gyűjtést szervezett. Köszönjük Jakubinyi
György Érsek Úr anyagi támogatását, s nem utolsó sor-
ban intézményünk karbantartójának, László Jánosnak fá-
radtságos munkáját, valamint mindazoknak, akik támo-
gattak bennünket.

KARÁCSONYVÁRÁS
A NŐK ÓRÁJÁN

« LÁSZLÓ ERZSÉBET résztvevő

« Dr. GYULAI ANNA

» A kisiskolások ajándékkal is köszöntötték a jelenlévő nőket.

Gyergyóremete Község Önkormányzata és
a Polgármesteri Hivatal munkaközössége

áldott Új Esztendőt kíván
a község minden lakosának!

Adja meg az Isten,
Mit adni nem szokott,

Száz bús vasárnap helyett
Sok, víg hétköznapot,

Adja meg az Isten.
Adja meg az Isten
Sírásaink végét,

Lelkünknek teljességes
S vágyott békességét,

Adja meg az Isten.
Ady Endre

    December hónap folyamán két kisebb kézilabda
sikernek számító esemény is történt.

Székelyudvarhelyen, a sportiskola szervezésében négynapos
felkészítő edzőtábort szerveztek, amelyre Hargita és Maros
megyéből 27, VI. osztályos gyerek kapott meghívást.
    Az úgynevezett Hargita megyei válogatottba négy
gyergyóre-metei gyerek is jutott be, névszerint: Fazakas Nán-
dor, Laczkó-Albert Tamás, Laczkó Nándor  és Péter Leven-
te. A szakemberek véleménye szerint a fiúk megállták a helyü-
ket a népes mezőnyben.
Ugyanazon a hétvégen Gyergyószentmiklós adott helyet a Sza-
ki kupa elnevezésű ifjúsági kézilabda tornának.
    A kupán résztvevő csapatok között egy kivétellel mindegyik
csapatban voltak gyergyóremetei játékosok. Íme a bajnokság
végső sorrendje:I.Gyergyószárhegy ( 3 remetei vendégjátékos) -
Edző: Mincsor Béla , II. Balánbánya, III.Ditró (1 remetei vj.)
IV.Gyergyószentmiklósi Szakközépiskola ( 10 remetei
vj.). « PBÁ

képSPORT

» A Mikulás ajándékaként, az új bútorzat révén bővült a csoportban a játszótér.
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Remetei családnevek eredete
                         (Folytatás előző lapszámból )

PUSKÁS - az 1614-ben Psukás
István esküdt. 1702-ben Puskás
István lófő, a Rákóczi sza-
badságharcban hadnagy. Puskás
Mihály főhadnagy Bem tábor-
noknak ay 1849. febr. 9-I győz-
tes piski csatában tűnt ki. Az
ebből az ágból kiemelkedő
család a XIX. Sz. Végére Re-
mete egyik leggazdagabb föld-
birtokosa és kereskdeője. 1918 -
ban Puskás István lett a Gyer-
gyó Bank és Takarékpénztár
vezérigazgatója és a Mélik Ist-
ván és Társa fakereskedő cég
tagja.
SZABÓ- 1614-ben említődik
Szabó Péter “Isten szegénje”.
1702-ben Szabó György már
lófő. Szabó György már lófő.
Szabó András részt vetta kuruc
szabadságharcban.
VARGA - Varga Lénárd gyalog-
katona az 1614-es Kászon-CSík-
Gyergyószék regisztrumban
szerepel. 1702-ben Varga András
és János lófők.
    Az 1614-es és a későbbi
regisztrumokban még szerepel-
nek a jelenlegi remetei család-
nevek közül az ILYÉS (György),
MOLNÁR (Lénárd), MEZEI
(György), FARKAS (Péter),
BAJKÓ (Imreh), KISS, FE-
HÉR vagy FEJÉR, BARABÁS,
SÁNDOR. Egyes családok
idővel kihaltak vagy utódaik
elköltöztek. Így megemlíthető a
Patai, Kristály, Tamás, Syőcs,
Zabos, Tóth, Máté, Veres,
Szántó, Gergely, Orosz és Deák
családok.
    Meg kell említeni a XVIII. sz.
második felétől a Moldvából
beköltözött családokat. Általában
a falvak szívesen fogadták őket,
mivel az erdőirtások során
megnövekedett legelőkre kellett
a pásztor. A  XVIII. sz-ban nagy-
jából az Eszenyő pataka mentén
telepedtek le a Kinda, Sztojka,
Góga és egyrészt a Molnár
családok. Viszonylag hamara
beolvadtak a helyi székelységbe.

LACZKÓ-SZENTMIKLÓSI ENDRE: Gyergyóremete település ismertető

Anyakonyv
Szuletés

2008. nov. 20. - 2008. dec.
Portik-Szabó Ervin

Portik-Szabó Enikő

László Katalin

Nász
Papp Attila Zsolt és Demeter Zsuzsa

Pál István és Csibi Katalin
Gyász

Nagy Matild 1934

Nagy-Gy. Erzsébet 1937

Balázs F. Bálint 1929

Laczkó Erzsébet 1925

Portik-D. János 1948

Portik Szilveszter 1925

Ivácson Ferenc 1932
A helyi egyházközség bejegyzése

alapján (lapzártánkig) 2008-ban

elhalálozott 81 személy, egyházi

esküt kötött 27 pár és

69 gyereket kereszteltek.

Az anyakönyvi bejegyzés alapján

Remetén 90 gyerek született, 37

pár kötött polgári házasságot,

64 halálesetet jegyeztek be.

 GyergyóremeteiKépes vagyok
Havonta megjelenő községi lap

Kiadó:
Gyergyóremete Helyi Önkormányzata

és Polgármesteri Hivatala

E-mail: kepesvagyok@gyergyoremete.ro

Megjelenés minden hónap végén!

Felelős szerkesztő: Barabás Zsófia

Kép: Balázs László, Bakos Erika,
Portik-Bakai Ádám

Nyomda: F&F International Kft.
A szerkesztői jog fenntartva!

A megjelent cikkek tartalmáért
az aláíró személy felelős!

 Teré és Gergé az esküvőre négy tyúkot kapott
ajándékba. Mivel mind a kettő erősen hirtelen
haragú vala, a házban a napi betevő mellé társul
szegődött a civakodás is. Egy-egy nagyobb ve-
szekedés, csete-paté után Teré fogta a maga két
tyúkját, és futott haza a szüleihez. Gergő pedig
vitte édesanyjához a maga két tyúkját.
     A harag jött is, és ment is, vagy a szülők, ro-
konok békítése nyomán vagy ők magik tértek
jobb belátásra, és jött vissza Teré tyúkostól,
Gergé is hozta vissza a sajátjait szülőanyjától. Ez
az oda-vissza hozás-vivés rendszeressé vált oly-
annyira, hogy a rossznyelvek szerint, ha a házban
hangos szóváltás kezdődött, a tyúkok álltak páro-
sával a lépcső két oldalához várva az elválást.

« LACZKÓ-SZENTMIKLÓSI ENDRE

Remetei anekdota

« MINCSOR ERZSÉBET gyűjtése

Tudja-e hogy...?
Harangháború
    1914-ig a plébánia templomnak 4 harangja volt.
A világháború során csak egy, a 621 kg -os nagy
harang maradt meg. Ezért Kis Dénes plébános a
kicsibükki csengettyűt behozatta lélekharangnak a
nagy harang mellé.
     1918-ban jött egy katonai rendelkezés, mely sze-
rint egy helyen csak egy harang lehet. Ezért a csen-
gettyűt, hogy nehogy a nagyharangot vigyék el
mellőle, a kicsibükkiek nagy felháborodására, elvit-
ték Csutakfalvára. A kicsibükkiek kérték vissza a
csengettyűjüket, de csutakfalviak hajthatatlanok
maradtak. Kölcsönös fenyegetések is voltak. A
kicsibükkiek azt mondták, hogy egy csutakfalvit is
meglássanak a Martonka patak túloldalán, mert ak-
kor…
   Végül az egyháztanács nyomására a csutakfalviak
összeadták a pénzt és csengettyűt vásárolták, ame-
lyet Hollanda János plébános az 1112 -es püspöki
engedély alapján áldott meg.
   A kicsibükkiek is visszakapták jogos tulajdonu-
kat. A békesség helyreállt.

kepesvagyok@gyergyoremete.ro

